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002-003 NOVELLO

La collezione Craft 2.0 vuole essere un omaggio al Made in Italy, dalle
sue radici fino alle sfide del nuovo millennio: tradizione artigiana, design
e spirito di innovazione sono i pilastri che fanno del marchio Made in
Italy sinonimo di qualità riconosciuta in tutto il mondo.Craft 2.0 sinte-
tizza e reinterpreta questi concetti-chiave, coerentemente con la filosofia
di Novello, da anni impegnata in un processo di costante ricerca ed evo-
luzione. Un nuovo modo di concepire ed intendere il mobile bagno, in cui
estetica e funzionalità trovano il loro punto di unione in un design inno-
vativo ma al tempo stesso ispirato alla storia ed all'eccellenza del nostro
grande patrimonio manifatturiero.Le diverse possibilità di composizione
offerte da Craft 2.0 diventano fonte di ispirazione per nuove soluzioni di
arredo, in cui spazi e proporzioni trovano infinite opportunità di perso-
nalizzazione. Una collezione su misura, espressione della più alta tradi-
zione artigianale e degli oltre 60 anni di esperienza di Novello, azienda
che dal valore del proprio passato trae la forza e l'energia per spingersi
ogni giorno più avanti, verso nuove soluzioni e nuovi mercati.

CR#2.0
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Craft 2.0 collection is a tribute to Made in Italy, from its roots to
new millennium challenges: handmade tradition, design and in-
novation are the pillars of Made in Italy as synonym of quality
all over the world.Craft 2.0 summarizes and reviews above men-
tioned concepts according to Novello’s vision. Constant research
and innovation have lead to a new idea of bathroom: an innova-
tive design joining aesthetic and functionality. At the same time,
this view recalls the handmade feature that has always charac-
terized our historical manufacturing background.Craft 2.0 diffe-
rent combinations become inspiration for new ways of furnishing,
thus providing personal and original solutions. A customized col-
lection; the expression of the best handmade tradition associated
to Novello’s 60 years experience. Novello believes in the value of
the past and draw energies from it in order to go on, towards new
opportunities and markets. 

La collection Craft 2.0 vise à rendre hommage au Made in Italy,
de ses racines aux défis du nouveau millénaire : tradition artisa-
nale, design et esprit d'innovation ce sont les piliers qui font de
la marque Made in Italy synonyme de qualité reconnue partout
dans le monde.Craft 2.0 synthétise et réinterprète ces concepts
clés, de manière cohérente avec la philosophie de Novello, depuis
des années engagée dans un processus de recherche et d'évolu-
tion constantes. Une nouvelle façon de concevoir et de compren-
dre le meuble de salle de bains, où l'esthétique et la
fonctionnalité trouvent leur point d'union dans un design inno-
vant à la fois inspiré par l'histoire et l'excellence de notre grand
patrimoine de fabrication.Les différentes possibilités de compo-
sition offertes par Craft 2.0 deviennent une source d'inspiration
pour de nouvelles solutions d'ameublement, où les espaces et les
proportions trouvent des possibilités infinies de personnalisation.
Une collection sur mesure, expression de la plus haute tradition
artisanale et de plus de 60 ans d'expérience de la Novello, une
entreprise qui puise sa force et son énergie dans la valeur de son
passé pour aller de l'avant chaque jour vers de nouvelles solu-
tions et de nouveaux marchés.

Craft 2.0 Kollektion ist ein Tribut an Made in Italy, von ihren
Wurzeln bis den Herausforderungen des neues Jahrtausends:
Handwerk Tradition, Design und Innovation bilden die Pfeiler
für Made in Italy, das ein Qualitätsmerkmal in der ganzen Welt
ist.Craft 2.0 ist eine Synthese dieser Konzepten und spiegelt die
Suche nach Innovation, die Novello von einigen Jahren fortsetzt.
Es ist eine neue Idee von Bad, wo Ästhetik und Funktionalität
ein erneuernde Design treffen. Gleichzeitig gibt es eine kräftige
Erinnerung an unsere Künstlerische Handwerk Erbe.Craft 2.0
bietet verschiedene Kombinationen an, die neue Möglichkeiten
für Möblierung anregen. Die individuelle Kreativität findet
immer mehr Raum. Eine Kollektion nach Maß, eine perfekte Zu-
sammenfassung von der Handwerk Tradition und Novello 60-jä-
hrige Erfahrung. Genau in ihrer Vergangenheit, sucht Novello
die Energie um neue Idee und Markten zu entwickeln.
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Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.La resina di cemento
come il legno e la pietra vengono lavorati con un processo
manuale che ne esalta le imperfezioni,rendendo ogni
bagno un pezzo unico.
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Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico
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Composizione con top in rovere grigio
grafite, lavabo Oblon finitura Teknorit
grigio cemento; mobili e pensili Metal fi-
nitura Titanio, sgabello e scaletta porta
oggetti laccato grigio antracite.

CR#2.01   L310 P045 CM

Composition with grigio grafite oak top,
Oblon wash-basin in Teknortit grigio
cement finish; cabinets and hanging ca-
binets in Metal Titanio finish, grigio an-
tracite lacquered stool and equipped
ladder.

Composition avec plan en chêne Grigio
Grafite, vasque Oblon avec finition Tek-
norit gris ciment; Meubles et éléments
hauts finition Metal Titanio, tabouret et
échelle porte-objets en laqué gris foncé
mat.

Ausstellung mit Top aus grigio grafite
EIche. Oblon Waschbecken aus Tekno-
rit grigio Zement; Schränke und Ober-
schränke aus Metall Titanio; grigio
antracite matt lackierte Hocker und
Leiter mit Ablagen
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018-019 NOVELLO



CR#2.02

CRAFT

020-021 NOVELLO

Composizione con top e lavabo in Lami-
nam Pietra Savoia antracite; mobili con
anta a telaio in rovere grigio grafite.
Specchio con telaio in rovere grigio gra-
fite.
A sinistra, composizione con lavabo in
Laminam Noir desir, mobile con anta a
telaio in rovere grigio grafite.

CR#2.02   L270 P045 CM
CR#2.02   L120 P045 CM

Composition with top and wash-basin
in Laminam Pietra Savoia antracite; ca-
binets with framed door in grigio gra-
fite oak. Mirror with frame in grigio
grafite oak.
On the left, composition with Laminam
Noir Desir wash-basin, cabinet with fra-
med door in grigio grafite oak.

Composition avec plan et vasque en La-
minam Pietra Savoia anthracite; meu-
bles avec porte à cadre en chêne grigio
grafite. Miroir avec cadre en chêne gri-
gio grafite.
À gauche, composition avec vasque en
Laminam Noir désir, meuble avec porte
à cadre en chêne grigio grafite.

Ausstellung mit Top und Waschbecken
aus Laminam Pietra Savoia Antracite;
Schränke mit Türrahmen aus grigio gra-
fite Eiche. Spiegel mit Rahmen aus gri-
gio grafite Eiche.
Links, Ausstellung mit Laminam Noir
Desir Waschbecken, Schränke mit Tür-
rahmen aus grigio grafite Eiche.
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028-029 NOVELLO
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034-035 NOVELLO

Composizione in rovere termocotto ,la-
vabo in appoggio in pietra grey opaca. 

Composition en chêne thermocuit, vasque à
poser en Pietra grey mat.

Composition in thermal treated oak, over-
counter wash-basin in pietra grey matt.

Komposition aus thermobehandelter Eiche,
Auflagewaschtisch aus Pietra grey matt.

CR#2.03   L180 P045 CM

CR#2.03
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CRAFT

040-041 NOVELLO

Composizione in rovere termocotto, la-
vabo e top in marmo Emperador, acces-
sori top in lamiera piegata. Mensole e
boiserie in rovere termocotto. Vasca
Craft in bianco opaco.

CR#2.04   L210 P045 CM

Composition in thermal treated oak,
wash-basin and top in Emperador mar-
ble, top accessories in folded sheet steel.
Shelves and boiserie in thermal treated
oak. Matt white Craft bathtub. 

Composition en chêne thermocuit, va-
sque et plan en marbre Emperador, ac-
cessoires plan en tôle pliée. Tablettes et
lambris en chêne thermocuit. Baignoire
Craft en blanc mat.

Thermobehandelte Dauben Ausstellung,
Waschbecken und Top aus Emperador
Marmor, Zubehöre für Top aus umgeklapp-
tem Blech und Boiserie aus thermobehan-
delte Dauben, mattweiße Craft Wanne.
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Composizione lavabo sospeso in Lami-
nam Pietra Savoia grigia, contenitore
sottostante e pensile in rovere.

CR#2.05   L160 P045 CM

Composition vasque suspendue en Laminam
Pietra Savoia grigia, élément bas sous-jacent
et élément haut en chêne.

Composition with suspended wash-basin in
Laminam  Pietra Savoia grigia, underneath
cabinet and hanging cabinet in oak.

Komposition Hängewaschtisch aus Lami-
nam Pietra Savoia grigia, Behälter darunter
und Oberschrank aus Eiche.

CR#2.05
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056-057 NOVELLO

Composizione in rovere grigio chiaro,
top e lavabi in Laminam Orobico grigio.

CR#2.06   L270 P045 CM

Composition in grigio chiaro oak, top
and wash-basins in Laminam Orobico
grigio.

Composition en chêne Grigio chiaro,
plan et vasques en Laminam Orobico
grigio.

Grigio chiaro Eiche Ausstellung, Top
und Waschbecken aus Laminam Oro-
bico grigio.
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062-063 NOVELLO
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Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.La resina di cemento
come il legno e la pietra vengono lavorati con un processo
manuale che ne esalta le imperfezioni,rendendo ogni
bagno un pezzo unico.
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con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico
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Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

066-067 NOVELLO

CRAFT

Composizione in rovere termocotto, la-
vabo e lampada in resina di cemento
grigio chiaro; cavalletto e scaletta porta
oggetti laccato grigio scuro opaco. 

Composition en chêne thermocuit, vasque
et lampe en résine de ciment gris clair ; Che-
valet et échelle porte-objets laqué gris foncé
mat.

Composition in thermal treated oak, wash-
basin and lamp in cement resin grigio
chiaro. Trestle and ladder with storage tray
lacquered grigio scuro matt.

Komposition aus thermobehandelter Eiche,
Waschtisch und Lampe aus Zementharz hel-
lgrau; Ständer und Ablageleiter dunkelgrau,
matt lackiert.

CR#2.07

CR#2.07   L270 P045 CM
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CR#2.08

CRAFT

072-073 NOVELLO

Composizione in rovere naturale, lavabi
in Laminam Statuario; cavalletti, sga-
bello e scaletta porta oggetti laccato
bianco opaco. Specchio con struttura in
rovere naturale schiena in Laminam
statuario.

CR#2.08   L285 P045 CM
CR#2.08   L120 P045 CM

Composition in natural oak, Laminam
Statuario wash-basins; matt white lac-
quered trestles, stool and equipped lad-
der. Mirror with oak structure and
Laminam Statuario back.

Composition en chêne naturel, vasques
en Laminam Statuario; chevalets, ta-
bouret et échelle porte-objets en laqué
blanc mat. Miroir avec structure en
chêne naturel et dos en Laminam Sta-
tuario.

Naturgemäße Eiche Austellung, Lami-
nam Statuario Waschbecken; matt-
weiße Ständer, Hocker und Leiter mit
Ablagen. Spiegel mit Struktur aus na-
turgemäße Eiche und Rückseite aus La-
minam Statuario.
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Composizione in rovere naturale, lavabi
in appoggio in Pietra Grey, strutture
metalliche in laccato grigio scuro opaco.
Pensili in laccato grigio scuro opaco.

Composition en chêne naturel, vasques à
poser en Pietra Grey, structures métalliques
en finition laqué gris foncé mat. Éléments
hauts en laqué gris foncé mat.

Composition in natural oak, over-counter
wash-basins in Pietra Grey, metallic frames
lacquered grigio scuro matt. Hanging cabi-
nets lacquered grigio scuro matt.

Komposition aus naturgemäßer Eiche, Au-
flagewaschtische aus Pietra grey, Metal-
lstrukturen matt dunkelgrau lackiert.
Oberschränke matt dunkelgrau lackiert.

CR#2.09   L230 P045 CM

CR#2.09
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CR#2.10

CRAFT

090-091 NOVELLO

Composizione con top in Teknorit gri-
gio cemento, lavabo Oblon finitura gri-
gio cemento; mobili con anta a telaio in
rovere grigio chiaro. Specchio con te-
laio in rovere grigio chiaro.

CR#2.10   L190 P045 CM

Composition with grigio cement Tekno-
rit top, Oblon wash-basin grigio cement
colour, cabinets with framed door in
grigio chiaro oak. Mirror with grigio
chiaro oak frame.

Composition avec plan Teknorit en grigio
cemento, vasque Oblon avec finition en
gris ciment; meubles avec porte à cadre
en chêne grigio chiaro. Miroir avec cadre
en chêne grigio chiaro.

Ausstellung mit Teknorit grigio Zement
Top, grigio Zement Oblon Waschbec-
ken; Schränke mit Türrahmen aus gri-
gio chiaro Eiche. Spiegel mit Rahmen
aus grigio chiaro Eiche.
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CR#2.11

CRAFT

096-097 NOVELLO

Composizione con top e lavabi in Lami-
nam Savoia Grigia, mobili finitura
metal acciaio; lampada a sospensione
con rivestimento in Laminam Savoia
Grigia.

CR#2.11   L270 P045 CM

Composition with top and wash-basins
in Laminam Savoia grigia, cabinets in
metal steel finish; suspended lamp with
Laminam Savoia grigia covering.

Composition avec plan et vasques en
Laminam Savoia Grigia, meubles fini-
tion en Métal acciaio; lampe à suspen-
sion avec revêtement en Laminam
Savoia grigia.

Ausstellung mit Top und Waschbecken
aus Laminam Savoia Grigia, Schränke
mit Metall Stahl Ausführung; aufhän-
gen Lampe mit Laminam Savoia grigia
Verkleidung.
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Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

104-105 NOVELLO

CRAFT

Composizione in rovere termocotto, la-
vabo sospeso in laminam pietra savoia
grigia antracite.

CR#2.11   L180 P045 CM

Composition en chêne thermocuit, vasque
suspendue en Laminam pietra savoia gri-
gia antracite.

Composition in thermal treated oak, su-
spended wash-basin in laminam pietra sa-
voia grigia antracite.

Komposition aus thermobehandelter Eiche,
Hängewaschtisch aus Laminam pietra sa-
voia grigia antracite. .

CR#2.12
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Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

106-107 NOVELLO

CRAFT
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Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

108-109 NOVELLO

CRAFT

Composizione in rovere bianco. Lavabi
in cemento grigio scuro e scaletta porta
oggetti laccato grigio scuro opaco.. 

CR#2.13  L060/060 P045 CM

Composition en chêne blanc, vasque en ci-
ment gris foncé, échelle porte-objets laqué
gris foncé mat.

Composition in white oak, wash-basins in
grigio scuro cement, stepladder with sto-
rage tray lacquered grigio scuro matt.

Komposition aus weißer Eiche, Waschtische
aus dunkelgrauem Zement, Ablageleiter
matt dunkelgrau lackiert.

CR#2.13
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Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico

112-113 NOVELLO

CRAFT



114-115 NOVELLO



Finiture

CRAFT

116-117 NOVELLO

Craft è la massima espressione del
design Novello, della sua vocazione per
l’innovazione, e del suo talento nella
ricerca di materiali e di tecnologie
all’avanguardia eseguite ad arte dai
maestri dell'artigianato. Tutti i mobili
sono realizzati completamente in
multistrato. 

Craft est l'expression ultime du design
Novello, de son sens de l'innovation et
de son talent dans la recherche des ma-
tériaux et des technologies de pointe ha-
bilement exécutées par des maîtres
artisans. Tous les meubles sont entière-
ment réalisés en contreplaqué.

Craft is Novello's highest design rese-
arch, the expression of its commitment
for innovation and for the selection of
cutting edge materials and technolo-
gies, performed by master artisans.
All the elements in wood finish are pro-
duced completely with multi ply panels.

Craft ist der ultimative Ausdruck des
Designs von Novello, seines Unterneh-
mungsgeistes für Innovationen und des
Talents in der Forschung von Materia-
len und fortgeschrittenen Technolo-
gien, die kunstvoll von handwerklicher
Meisterhand ausgeführt werden. Alle
Möbel sind vollständig aus Mehrschi-
chtholz.



CRAFT

Sono disponibili cinque finiture rovere:
naturale, laccato bianco, le novità ro-
vere grigio grafite e grigio chiaro; e in-
fine il termocotto a doghe. Quest’ultimo
è un sofisticato processo che ha lo scopo
di aumentare la coesione e compattezza
delle fibre, fornendo nel contempo ot-
time proprietà meccaniche e di resi-
stenza.

118-119 NOVELLO

Le chêne est proposé dans cinq fini-
tions: naturel, laqué blanc, et les nouve-
autés le chêne grigio grafite et grigio
chiaro, et finalement le thermocuit. Ce
dernier est un procédé sophistiqué qui
vise à augmenter la cohésion et la com-
pacité des fibres, tout en offrant d'excel-
lentes propriétés mécaniques et de
résistance.

Five oak finishes are available: natural
oak; white lacquered oak; grigio grafite
and grigio chiaro oak; thermal treated
oak. The last one is the result of a sophi-
sticate process which leads to a better
cohesion fibers, thus providing perfect
resistance and mechanical reaction.

Fünf Eiche Ausführungen sind verfüg-
bar: naturgemäße, weiß lackiert, die
neue grigio grafite und grigio chiaro
Eiche, und thermobehandelte Dauben.
Die letze ist ein ausgeklügelter Prozess,
der die Kohäsion der Faser verbessert.
Gleichzeitig werden die mechanische
und beständigkeite Eigenschaften ge-
stärkt.

Legno

ROVERE BIANCO
WHITE OAK
CHÊNE BLANC
WEISSE EICHE

ROVERE NATURALE
NATURAL OAK
CHÊNE NATUREL
NATURGEMÄSSE EICHE

ROVERE TEMOCOTTO
THERMAL TREATED OAK
CHÊNE THERMOCUIT
THERMOBEHANDELTE EICHE

ROVERE GRIGIO GRAFITE
GRIGIO GRAFITE OAK
CHÊNE GRIGIO GRAFITE
GRIGIO GRAFITE EICHE

ROVERE GRIGIO CHIARO
GRIGIO CHIARO OAK
CHÊNE GRIGIO CHIARO
GRIGIO CHIARO EICHE

FRONTALI E PIANI CABINETS AND TOPS MEUBLES ET PLANS SCHRÄNKE UND PLATTEN

WOOD-BOIS-HOLZ
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La finitura Metal è ottenuta artigianal-
mente tramite l'applicazione manuale
di vernici contenenti polveri di metallo.
A seconda del tipo di polvere si otten-
gono diversi riflessi ed effetti simili alle
caratteristiche del ferro, dell'acciaio, e
dell'ottone.
Disponibile nelle finiture Acciaio, Tita-
nio e Ottone.

120-121 NOVELLO

Metal

Metal finish is the handmade result of
the application of coatings containing
metal powders.
Different powders lead to different hi-
ghlights and the effects are comparable
to iron, steel and brass characteristics.
Available in Steel, Titanium and Brass
finishes.

La finition Laque Métal est obtenue par
l'application manuelle des poudres mé-
talliques.
En fonction du type de poudre, différen-
tes réflexions et effets sont obtenus, si-
milaires aux caractéristiques du fer, de
acier et du laiton.
Disponible dans des finitions Acier, Ti-
tane et Laiton.

Metall Ausführung wird handwerklich
entwickelt mit Lacken, die Metallpulver
enthalten. Nach bestimmtem Pulver er-
reicht man Effekten, die Eisen, Stahl
und Messing gleichen.
Die verfügbare Ausführungen sind
Stahl, Titan und Messing. 

FRONTALI CABINETS MEUBLES SCHRÄNKE

METAL-METAL LAQUE -METALL

OTTONE

TITANIO

ACCIAIO
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Una lavorazione particolare rende il ce-
mento compatto ed elastico al tempo
stesso donandogli una grandissima
resistenza alla compressione che con-
sente di utilizzare il prodotto per spes-
sori molto sottili, mentre la scarsa
porosità gli dona una straordinaria im-
permeabilità.     Completano il quadro
tecnico una alta resistenza da        im-
patto, chimica e da abrasioni e risponde
alle severe    normative della direttiva
CEE e le nuove è più severe     normative
europee del 2010 in fatto di VOC (com-
posti      organici volatili). 
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Un traitement spécial rend le ciment
compact et élastique en même temps, en
lui donnant une grande résistance à la
compression qui permet d'utiliser le
produit pour des épaisseurs très min-
ces, tandis que la faible porosité lui
donne une étanchéité exceptionnelle.
Complètent le tableau technique une
forte résistance aux chocs, à l'abrasion
et chimique. Il répond aux normes stric-
tes de la directive CE et aux nouvelles
et les plus strictes normes européennes
de l'an 2010 en termes de COV (compo-
sés organiques volatils).

A special manufacturing makes the ce-
ment compact, elastic and at the same
time highly resistant to compression,
thus making cement resin suitable for
very small thickness pieces. Its low po-
rosity makes it exceptionally water-
proof. Another technical characteristic
is its chemical resistance, its being hi-
ghly scratch-proof  and resistant to
deep abrasion. The cement resin com-
plies with the strict standards of EC Di-
rectives and with the very strict
European law of 2010 in terms of VOCs
(Volatile Organic Compounds).

Eine Sonderverarbeitung macht den Ze-
ment kompakt und gleichzeitig ela-
stisch und verleiht ihm eine große
Druckfestigkeit, die es ermöglicht, das
Produkt für sehr dünne Schichten ein-
zusetzen, während die geringe Porosi-
tät ihm eine außergewöhnliche
Dichtheit verleiht. Die große Stoßfestig-
keit, chemische Festigkeit und Abrieb-
festigkeit vervollständigen die
technischen Merkmale; ferner entspre-
chen sie den strengsten EWG-Richtli-
nien und den neuen und strengeren
europäischen Richtlinien von 2010 in
Bezug auf die VOC (flüchtige organi-
sche Verbindungen

BIANCOCemento
CORDA

GRIGIO CHIARO

GRIGIO SCURO

FRONTALI, PIANI E LAVABI CABINETS, TOPS AND WASH-BASINS MEUBLES , PLANS ET VASQUES SCHRÄNKE, PLATTENUNDWASCHBECKEN

CEMENT-CIMENT -ZEMENT
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La gradevolezza e la ricercatezza delle
finiture superficiali costituiscono la
“pelle” delle lastre Laminam: resistenti
agli urti, ai graffi, idrorepellenti e oleo-
repellenti, resistenti agli acidi, ai raggi
UV, le superfici Laminam, sono disponi-
bili in diversi colori inalterabili nel
tempo. Facilmente pulibili e igieniche,
in quanto non assorbenti,le lastre, sono
naturali e prive di  sostanze tossiche.     
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La douceur et le raffinement des finitions de
surface constituent la “peau” des plaques
Laminam : résistantes aux chocs, aux rayu-
res, hydrofuges et oléofuges, résistantes aux
acides, aux rayons UV, les surfaces Lami-
nam sont disponibles en différentes cou-
leurs inaltérables. Facile à nettoyer et
hygiénique, en tant que non-absorbant, les
plaques sont naturelles et exempts de sub-
stances toxiques.

The fine, beguiling appeal of the surface fi-
nishes constitutes the "skin" of Laminam
slabs: resistant to shocks, to scratches,
water- and oil-repellent, resistant to acids,
to UV rays. Laminam surfaces are available
in several colours which do not fade over
time. Easy to clean and hygienic, since they
are non absorbent, the slabs are natural and
free from toxic substances.

Der angenehme und anspruchsvolle Aspekt
der Oberflächenbehandlungen sind die
„Haut“ der Laminam-Platten: die stoß- und
kratzfesten, wasser- und ölabweisenden
sowie gegen Säuren und UV-Strahlen be-
ständigen Laminam-Oberflächen sind in
verschiedenen, alterungsbeständigen Far-
ben erhältlich. Sie sind einfach zu reinigen
und hygienisch, da sie keine Flüssigkeiten
absorbieren, die Platten sind natürlich und
ohne toxische Substanzen.

Laminam
OXIDE BIANCO OXIDE NERO

PIETRA SAVOIA PERLA

PIETRA SAVOIA GRIGIA

PIETRA SAVOIA ANTRACITE

STATUARIO BIANCO LUCIDO

EMPERADOR MARRON

FOCOS SALE

NOIR DESIR OPACO

OROBICO GRIGIO

PIANI E LAVABI TOPS AND WASH-BASINS PLANS ET VASQUES PLATTEN UND WASCHBECKEN
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Travertino lucido , pietra grey e carrara
ed emperador :  le pietre naturali sono i
primi materiali da costruzione usati
nella storia, oltre al fascino di esistere
da milioni di anni hanno caratteristiche
di resistenza, compattezza e per  anto-
nomasia biocompatibili essendo di esse
costituita la terra. 
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Travertino lucido, Pietra grey , Carrara
et Emperador: les pierres naturelles
sont les premiers matériaux de con-
struction utilisés par l’homme et, en
plus du charme de leur existence pre-
sque éternelle, elles ont des caractéristi-
ques de résistance, de compacité et sont
par définition biocompatibles puisqu’el-
les sont la terre.

Travertino lucido, pietra grey,  carrara
and emperador : the natural stones
were the first construction materials. 
In addition to their innate charm of exi-
sting since ages, they are resistant, solid
and utmost eco-friendly, being made
themselves of soil.

Travertino lucido, Pietra grey ,Carrara
und Emperador : die Natursteine sind
die ersten Baustoffe, die in der Geschi-
chte verwendet werden und haben
neben dem Charme seit Millionen von
Jahren zu existieren, besondere Mer-
kmale wie Festigkeit, Kompaktheit und
hervorragende biokompatible Eigen-
schaften, da die Erde auch aus Steinen
zusammengesetzt ist.

BIANCO CARRARAPietra
TRAVERTINO RESINATO LUCIDO

PIETRA GRAY OPACA

EMPERADOR

PIANI E LAVABI TOPS AND WASH-BASINS PLANS ET VASQUES PLATTEN UND WASCHBECKEN

STONE-MARBRE-STEIN
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Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.La resina di cemento
come il legno e la pietra vengono lavorati con un processo
manuale che ne esalta le imperfezioni,rendendo ogni
bagno un pezzo unico.
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Pezzi unici nel rispetto dell’ambiente.   La resina
di cemento viene lavorata

con un  processo ma-
nuale che ne esalta le imperfezioni, ren-
dendo ogni bagno un pezzo unico
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di cemento viene lavorata
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le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico
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di cemento viene lavorata
con un  processo manuale che ne esalta
le imperfezioni, rendendo ogni bagno un
pezzo unico
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Novello si riserva il diritto di apportare, senza preavviso, ogni modifica mirata al
miglioramento funzionale e qualitativo dei propri prodotti. Testi e disegni presenti in
questo stampato hanno scopo divulgativo: per ogni aspetto tecnico e dimensionale fare
riferimento ai listini aziendali e relativi aggiornamenti. I campioni di colori e materiali
hanno valore indicativo.
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The company reserves itself the right to make all the necessary changes with the aim to
improve the functionality and quality of the products, with no obligation to give prior no-
tice. The texts and drawings present in this catalogue are publicity material. For any te-
chnical and dimensional aspect, please refer to the company price lists and relevant
updates. The samples of the colours and materials must be considered only an indicative
tool.

La Novello se réserve le droit de faire, sans préavis, toute modification visant à améliorer
le fonctionnement et la qualité de ses produits. Les textes et les dessins contenus dans
ce document sont à titre d'information : pour tout aspect technique et dimensionnel,
consulter les catalogues tarifs de l'entreprise et leurs mises à jour. Les échantillons des
couleurs et des matériaux sont indicatifs.

Die Fa. Novello behält sich das Recht vor, ohne vorherige Ankündigung, Änderungen
zur funktionellen und qualitativen Verbesserung ihrer Produkte vorzunehmen. Die in die-
ser Veröffentlichung vorhandenen Texte und Zeichnungen dienen zur Information: für
alle technischen und dimensionalen Daten siehe betriebsbezogene Preislisten und en-
tsprechende Aktualisierungen. Die Farb- und Materialmuster sind unverbindlich.
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